1.3. IMIIEPATUB B YKPATHCBHKIN I AHTJIIMCHKIN
MOBAX

ImmepatuB sk mieciiBHa KaTteropiss OyB y IEHTpI HU3KH HOCIHi-
JDKEHb, SIKI Ha MaTepiajii OKpeMHX MOB BHCBITJIIOBAIM Pi3HI acleKTH
uporo seumia (JI. B. bepexan, O. 1. bensera, JI. A. biproiin, O. B. boH-
napko, B. M. bpiniun, B. B. Burorpanos, I. P. Buxosanens, O. I1. Bo-
nmomid, K. I'. I'oponenceka, A.Il. 3aruitko, II. O. Jlekanr, O. M. Ilem-
koBcbkuit, B. M. PycaniBcbkuii, B. C. Xpakoscrkuii, O. O. [llaxmaTos,
H. B. llIuaxka, /. bomimxep, k. [etisic, M. I'atimc, E. E. Csitcep),
OJHAK TIOBHUH CHCTEMHMH ONUC CEMAHTUYHUX, (YHKIIOHAJIBHO-
IparMaTHYHUX Ta IHIIMX XapaKTePUCTHK YKPaiHCBKOTO M aHIiiiicbkoro
IMIIEpaTUBIB y Cy4yacHiH JIHIBICTULI 11I€ HE IPEICTaBICHUI.

VY HaykoBili JiTeparypi He BUPOOJIECHO €IMHOT TOUYKH 30py CTOCOB-
HO CYTHOCTI Ta cratycy immeparuBa. Tak, 0. [I. AnpecsiH yBaxae, 1o
iMIIepaTuB — 11e MOBIJOMJICHHS Mpo Oa)kaHHsI MOBIIS, 100 aapecar BH-
KOHaB TIEBHY Jit0, 1 cripoba Kay3yBaTu 1 BUKOHaHHS ajpecatoMm [Armpe-
csH 1995 a]. Ha nymky 1. O. Menbuyka, iMnepaTtuB Bupaxae Haka3 (y
IIMPOKOMY 3HAuU€HHI) 1 sIBJIs€ COO0I0 MOBJICHHEBHH aKT, 3a JOIIOMOTOIO
SIKOTO MOBEIb BHPA)Ka€ CBOIO BOJIO 1 BIUIMBAE HA aapecara, CIIOHyKalun
HOro TakMM YMHOM JI0 BUKOHaHHsS Oaxxanoi jaii [Menpuyk 1998: 155].
JIx. JleliBic 3BepTae yBary Ha Te, 1110 iMIIEpaTUBHE PEUCHHSI CEMaHTUYHO
JWIIEe KOHCTATy€ HASBHICTH MPOMO3HILI, IO PENPE3eHTYE MOTEHIIHHY
CHUTYyallilo, B TOH Yac sIK iMIEpaTHBHE BHCIIOBICHHS KOHCTATy€e Oa)kKaHHS
MOBIISl IIIOJI0 pearizamii 1€l moTeHIiiHoi cutyanii [Davies 1981:
49-50]. P. B. Ila3yxin 3a ¢opMaTpbHIMHU O3HAKaMH KBaJli(iKye iMrepa-
TUB K “TiOpuaHy ¢opmy aiecioBa i Buryka” Ta ynomiOHIOE HOro a0
JIEMPUKMETHUKIB, Ii€npuCTiBHUKIB Ta iHGiHITHBA [[lazyxun 1974].
E. ®opreiin 3a3Hauae, 1Mo CEMaHTHYHO IMIIEPATHB MOKHA BH3HAUUTH SIK
“MOpanbHUN TPUNKAC HAa NPOTHUBAry BiIacHOMy mnpuHuuny’ [dopreiiH
2008: 3].

OyHIaMeHTaIbHE JOCIKCHHS CEMAHTUKH W THITOJIOTIT iMIIepaTH-
Ba Ha Matepiani MoB pi3HuUX Tpyn mnposeneHe B. C. XpakoBcbKkuM i
O. I1. Bonoginum [ XpakoBckuii 1986]. 3a ixHIM BU3HAYCHHSIM, “‘iMITepa-
THB — €MHA (hopMa JI€CIIOBA, IO Yy CBOEMY TPSMOMY 3HAYCHHI BUKOHYE
cnenudiuny anensuiiHy 4u, WHUpie, 3aKInYHy (QYHKIII0, HE BIACTUBY
IHIIMM JIieCTiBHUM Qopmam, SKi y CBOEMY MPSMOMY 3HAYEHHI BUKOHY-
I0Th KOMYHIKaTHBHY 4H eKciutikaTuBHy ¢yHkmii” [Tam camo: 11]. ABTO-
pH IIHILTH BUCHOBKY, IO Yac € cyOKaTeropiero, Mo Bi0MBaE THUMYACO-
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BY BiJIHECEHICTh SIK croco0y icHyBaHHS peanbHOCTi. CyTHICTH CIIOCOOY
SK KaTeropii mosisrae y BHpPaXEHHI TOYKH 30pY MOBIS Ha peaib-
HICTB/IppeanbHICTh MOBiIOMITIOBaHOTO (hakTy. ToMmy immepatuB He €
crocoOoM 3a cBoiM 3HadeHHsSM. Dopmu KaTeropii crmocody mpu3HaueHi
JUIS pealtizaiii po3noBiHOT 4 KOMYyHIKaTHBHOI (QyHKIii. Dopmu imie-
paTuBa, HaBIAKW, IPU3HAYCHI JUIs peasi3allii aneasiTUBHOI YU 3aKITHIHOI
¢ysakuii. Otox cnenudiyHa cemManTuka W QyHKIIT iMIIepaTHBa SIK 3aC0-
Oy amenxsITHBHOTO CIIJIKYBaHHS HE O3BOJSIFOTH PO3MNIAIATH HOTO SK
(hopmy kareropii crocody [Tam camo].

3 mo3uIIii miaIXoay 10 MOBH SIK 3ac00y KOMYHIKaIli BUHUKAE MPO-
OlleMa JiJIOBOTO CHINIKYBaHHS 1 MpaBWII, SKUX MOTPIOHO JOTPUMYBATHUCS
mig yac moBleHHs [XpakoBckuit 1992: 26]. Tomy 3 (yHKIIOHAIBHO-
NparMaTHYHOI TOYKH 30pY IMIIEPATHB MOXHA BH3HAYHTHU K TICBHY (op-
My 4d 0COONMUBHUI 3aci0, MPOTHIICKHHUN 1HIUKATURY, 31 3HAUCHHSIM arie-
11, TOOTO IPSMOTO BOJIEBUSIBIIEHHS MOBII 1110J10 BUKOHAHHS Ha3BaHOI
i1, CrpsIMOBaHOI Ha MEPETBOPEHHS 1ppeaibHOI cuTyallii B peanbHy. Ta-
KHM YHHOM, Ma€EMO ,,pealIbHICTh y mepcnekTuBi” [bormapko 1990: 81].
BinmoBigHo iMIepaTUBHUM MPEIUKaT MICTHTh: a) aKT BOJICBUSBIICHHS, B
SKOMY MOBELb BUCTYNA€ B POJIi Cy0’€KTa BOJEBUSIBICHHS 1 AKMH CHps-
MOBAHHUH Ha CllyXaya, 10 BUCTYIA€E B POJII MOCEPEIHUKA UM BUKOHABIIS;
0) KOHKpETHE JIEKCHYHE 3HaUeHHS [[bOT0 BoJeBHsBIeHHS [Tam camo].

Posrisaroun iMmepaTtuB i3 TOYKH 30py MOJAIBHUX, a HE BIIACHE
KOMYHIKaTHBHHX 3Ha4€Hb, BAPTO HATOJIOCUTH, IIIO BiH € PETPE3CHTAHTOM
CEeMaHTHYHOI 30HM peajicy Ta BUpaxae “mii OakaHi Ta MOXKJIHBi, TOOTO
HeJIMCHI” 1 €, K HIUKATHB, 3aC000M “BUpaKCHHS peaibHuX Iin” [XKy-
koBa 2010: 18]. OTox iMIepaTuB y CIIOHYKaJIbHUX BUCIOBICHHSX € BH-
pa3sHUKOM HENIHCHOCTI, aje peanbHOCTI. “IMmeparwB mo3Havae Bif-
CYTHICTh Jii B JiHcHOCTI (MOJAJBHICTh HEEBIJCHTHOCTi) 1 CHOHYKa€
cy0’exTa o ii BunHenHs” [Epmonaesa 1977: 73].

VY rpamMaTHYHHAX CTYHISIX IMIIEPATHUB TPATUIIKHO PO3TISTAETHCS K
¢dopma miecinoBa, mo “Bupaxkae Oe3rmocepeaHe BOJICBUIBICHHS (MIPOXaH-
Hs1 a00 HaKa3 MOBIIS) 3 METOIO CIIOHYKATH TOTO, XTO CIyXae, 10 MEeBHOT
nii” [AxmanoBa 1966: 249]. IlpoTe ocTaHHIM YacoM KaTeropis iMrmepa-
THBa PO3TIIAJAETHCS IIUPIIE, 110332 MapaJurMOI0 CIOco0y, Y 3B S3KY 3
KOMYHIKaTHBHOIO PaMKOIO “‘OTMOBiJTaHHS — MMUTaHHS — BETiHHA [ XpaKoB-
ckuii 1986]. Ha nymky B. B. Bunorpazgosa, “iMneparuB 3HaXOJAUTHCS Ha
nepudepii  TIECTIBHOT CUCTEMU: IHTOHAIliS, CHHTAKCUYHE 3HAYCHHS,
OyJ0Ba HAKa30BOTO CIOCOOY pilllyde BHCYBAlOTh HOro 3a Mexi
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3arajibHOI CUCTEMH JI€CIIOBa Ta 1HIINX JIECTIBHUX Coco0iB” [BuHOTpa-
moB 2001: 459].

Sk 3aznauae B. b. KaceBuu, “e i Mopdomnoriuai npuynHu HE BBa-
JKATH IMIICPATUB YICHOM Ti€l caMoi MapajurMu, M0 iHIUKATUB W 1HIII
CIOCOOM: B JIeSKUX MOBax (hOpMH IMIEpaTHBH MOXKYTh PO3PI3HATHCS 32
0C00010, YHCIIOM, 1HKJIFO3UBHICTIO/€KCKITFO3UBHICTIO U ACAKAMU 1HIIMMU
O3HaKaMH, ippelieBaHTHUMH IS iHAMKAaTHBa. B TOMW ke 4ac HEe MOKHA
3arepedyBaTH, 10 MOKa3HUKH iMIIepaTHBa M IHIINX CIOCO0IB BUKIIIOYA-
FOTh OJIWH OJIHOTO, a 1€ € CBITYCHHSIM HAJICKHOCTI BiIIMTOBITHUX (OPM JI0
onHi€el i Tiel camoi mapagurmu. CeMaHTHKA iMIIepaTHBa — 1€ MPSME BO-
JICBUSIBIICHHS. MOBIISI, PE3YJIbTaTOM SIKOTO, 3 HOT0 TOYKU 30pY, NOBUHEH
cTatu “30ir MPOMO3UIIIHOIO 3MiCTy HOTO BHCIOBJICHHS 3 JIHCHICTIO”
[KaceBuu 1988: 869].

Taxi moBo3Hasii, sk O. €cniepcen [Ecnepcen 2002], M. . biox
[Brox 2008], po3risiiaioTh iMIEpaTuB SIK TpaMaTHYHYy KaTeropito, ippe-
aNnbHUAN 3a 3HA4YeHHsAM jaiechiBHUi croci6. Y mpamgx O. B. bonaapka
[Bonmapko 2005] ta H. I. ®opmanoBcebkoi [Dopmanosckas 2002] imre-
paTHB MOBHICTIO OTOTOKHIOETBCS 3 HAKA30BUM CIIOCOOOM, SIKUI € JuIle
OJIHUM 31 CIOCOOIB Mepeiadi 3HaYeHHS iIMIIepaTHBa, TPaMaTUIHUM 3aCO-
6om iioro BupaxeHHs. Ha Hamry mymKy, Taka TOYKa 30py HE PO3KPHBAE
CYTHOCTI iMIiepaTuBa, Horo roioBHOi ifei. [ToHsITTS “iMriepaTuB” BHXO-
JUTh 32 MEXI MOHSTTS “HaKa30BHI CIoci0”, 30KpeMa i ToMy, 110 iMmIie-
paTuB peari3yeThes SK Ha TpaMaTUIHOMY, TaK 1 Ha JEKCHYHOMY DPiBHSX.

B naykoBiii JiTeparypi iCHye 1Ba OCHOBHHX HOTJISAM HA MPoOIeMy
CEeMaHTHKH iMnepaTuBa. [IpencTaBHUKN OJHOTO MiAXOIYy BBa)KAIOTh, 1110
Oy/Ib-sIKi BXKMBAHHS IMIIEPATHBA € peayi3alliiMd €IUHOTO 3arajibHOTO
snHaueHHs [Davies 1981: 49-50; IlepmoB 2001: 221; Ebeling 1956;
Bolinger 1977: 177; Leech 1983: 117]. [IpencTaBHUKHN 1HIIOTO ITiIXOTY
MPUITYCKaIOTh, IO MPH HETNPSMOMY BKWBaHHI IMIIEPAaTHB Mae€ iHIIY,
HeiMIepaTuBHYy CeMaHTHKY [XpakoBckuii 1986; Mypasunkas 1973; Ba-
cunbeBa 1969].

Sk 3a3Hauae E. @opreiiH, OCHOBHUM apryMEHTOM INPOTH MOHO-
CEeMIYHOTO aHaji3y € Te, 0 MPU TAKOMY ITiIXO/i BHUSBJICHHS 3HAYCHHS
iMIiepaTtuBa € HaaMipy aOCTpakTHHUM, BHACHIZOK 4Oro He OepyThcs 10
yBaru CeMaHTHYHI i popManbHi BIIMIHHOCTI MK pPi3HOMaHITHIMH BXKH-
BaHHSMU (B TOMY 4HcIi (yHKIIOHAJIBHI BIAMIHHOCTI MIXK HPSMUM 1 He-
MPSMUAM 3HAYCHHSMH). APTyMEHTOM IPOTH JPYTOro MiAXOdy € Te, IO
He OepyThCsl JIO yBard 3arajbHi CEMaHTHYHI 1 TpaMaTUYHI O3HAKHU 1MIIe-
paTuBHOI GopMU, IO BIAPIZHAIOTH 11 BiJ 1HIINX, “KOHKYpEHTHHX (opm
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(HampuKIan, BIICYTHICTh KaTeropii yacy, HasBHICTH T.3B. MOJAJIbHO-
cy0’extuBHUX 03HaK) [DopreitH 2008: 4]. CemaHTHKYy iMrepaThBa
E. ®opreiiH TpakTye SIK MONICEMIYHUI KOMIUIEKC, [0 Ma€ TOJIOBHE 3Ha-
YeHHS (HasSBHICTD IMITyJIbCa 10 BUKOHAHHS Jii) i pi3HOMaHITHI OB’ s13aH1
3 HUM 1HIIN 3HAYCHHS (BXXKWMBaHHS). 3B’S3KM MK 3HAYEHHSIMH B KOM-
TUIEKCI CKJIAJAOThCS 3 THX YW IHINMX 3arajbHUX CEMaHTHYHHUX O3HaK,
SKI TPYHTYIOTbCS Ha HACTYIMHHX LEHTPAIBHUX B3a€EMOIOB’S3aHHUX I10-
HATTSX: “HasBHICTh IMITyJIbCA 10 BUKOHAHHs Aii” Ta “3aKJIMK agpecara
BUSIBUTH TICBHY TIPHYETHICTH 11010 11i€l mii” [Tam camo: 3].

AHaJT3 JTEKCUKO-CEMAaHTUYHOTO HAIIOBHEHHSI JIO3BOJISIE BUIIUTUTH HAOIp
03HaK (mudepeHiinHux cem) imneparusa [auB.: Jlackamok 2005: 7-8]:

1. Cema ‘ampecoBaHiCTh’ € 000B’S3KOBUM KOMIIOHEHTOM CHUTYallii
BOJICBHSIBIICHHSI, IO Tepea0ayae BHECCHHS 3MiH Yy I03aMOBHY pealib-
HICTh Yepe3 CIOHYKaHHS JI0 Ail ajpecaTa MOBJICHHS. AMENAIINHICTD Ha-
CTUIbKM BIIACTHMBA IMIIEPATHBY, IO iIMIEPATHUBHI peUeHHs 37e0iIbIIOro
BXKHMBAIOTh 0€3 HA3WBaHHS OCOOM, SIKOT CTOCYEThCSI CIOHYKAHHS: 1151 0CO-
0a 3a3BUYaii 3p03yMiJia 3 KOHTEKCTY YH 3 CUTYAIIii.

2. Cema ‘BONICBUSBICHHS SK O0OB’SI3KOBUI KOMIIOHEHT CEMaHTHKHU
iMnepatrBa (iKcye CUTYaIlil0 BOJbOBOTO BIUIMBY Ha aJipecaTa MOBJIEHHS
IHII[IATOPOM BHECEHHS 3MiH — MOBIIEM.

3. Cema ‘crioHyKaHHsI' BKa3y€ Ha METy BXKHBAHHS IMIIEpPATHBHOTO
pEeUEHHS: BHECEHHS 3MiH Yy [103aMOBHY CHUTYallil0 Yepe3 CIIOHYKaHHS aJ-
pecaTta MOBJICHHS JIO Jiii, sIka MOBIICBI BHJIA€THCS HEOOXITHOIO YU MOXK-
JIMBOIO 32 YMOB, III0 CKJIAJIUCSI HA MOMEHT KOMYHIKAIii.

4. Cema ‘kaysarisi’. Byab-sike BOJICBUSIBICHHSI Iepen0Oavae 3MiHy
Jii 9¥ CTaHy TOTEHI[IHHOTO BHKOHABIIS IMIICPATHBHOTO CIIOHYKAHHS,
TOOTO aJpecOBaHe BOJICBUSBICHHS € TIEH0 MPUYUHOI, “‘MeXaHiZMOM”,
SAKUHA “‘3aIyCTHTH” TOAAJBIIY AiI0 ajpecara MOBJCHHS SK PEakIiio Ha
MOYyTE BOJICBUSBIICHHS MOBIIS, a OTXKE, cemMa “Kay3allii” BXOJUTH JI0 ce-
MaHTUYHOTO CKJIaay iMmepaTuBa. HaBiTh SKIIO ampecaT HE MPHUCTYIHTh
710 BUKOHAHHS Jii, BCe OJHO MEBHA pPeakxilisi Ha IMOYyTe BOJIEBUSABICHHS
MOBIIA Oyzie BUSIBJIEHA YU Yepe3 Aif0, Y CIIOBECHO, Y TOIYMKH.

5. Cema ‘MOTEHIINWHICTD Jdii’ — 3aJIe)HO BIJ peakiii aapecara Jis
MOJKE CTaTH PEaTbHICTIO, @ MOXKE 3aJHIITUTHCS HEBUKOHAHOIO.

6. CeMn ‘TIOBHHHICTBH’/‘HEOOXITHICTE  TEpPEAYCIM CTOCYIOTBCS aj-
pecata MOBJICHHS Ta BifoOpakarOTh CTOCYHKH, SKI CKJIAIUCS MK MOB-
[eM Ta ajapecaroM. BixkuBaHHS iMmepaTHBa nepeadadae 3aJIeKHICTh ajl-
pecata BiJi MOBIISI 00 YCBIIOMIJICHHSI HUM HEOOX1THOCTI BUKOHAHHS JIii.
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7. Cema ‘OakaHICTh € HETOCTIHHOIO Y CKJIaJl CEMaHTUKH iMIIepa-
THBA: IMIIEPATUB HE 3aBXKIU Tepenae OaxaHy Ui MOBI Jit0. MoBelb
MOJKE JJaBaTH J103BiJ1 HA BUKOHAHHS [i1, sIKa HE BXOAUTDH Y KOJIO OaKaHUX
JUISL HBOTO.

Sk B ykpaiHCBKiH, TaK i B aHTJIIMCHKIA MOBI iIMIIEPaTUB Ma€ CKJIaJl-
HY CEMaHTH4YHY CTPYKTypy. OKpiM NpsIMOTO 3HAQ4EHHS BOJICBUSBICHHS
MOBIISI, CIIPSIMOBAHOTO Ha BUKOHAHHS JIii apecaToM, iCHye HU3Ka 1HIINX
HenpsAMux (yHKIH. YruMaio MOBO3HABINB 3a3HAYAIOTh IMOJIICEMII0 M-
nepatvBa W BHIUISIOTH HACTYMHI CEMaHTHYHI THUIW: 3000B’SI3a1bHUM,
ontatuBHUM 1 Oaxanbuuii [PopTteitn 2008]; HeBU3HAYCHUH, YMOBHH,
npsmuii 1 Henpsimuii [Macnosa 2009]. Koxna 3 nux kinacudikaiiii Bu-
XOJIMTh 3@ MEXI1 BJIaCHE rPaMaTHKH 1 IPYHTYEThCS BUKIIOYHO Ha JIGKCH-
KO-CEMaHTUYHUX MPUHITUIIAX.

Ha Hamy nymMKy, KOXKHUH 13 IIUX TUTIB iMIIEpaTUBa CIIiJi PO3TJIsiia-
TH SK TIEBHY MOJeNb, KOTHITHBHY CTPYKTYpy, Ha SKill IDyHTyeTbCs
MOBHE BHpaXEHHS 3arajibHoi, enuHOi ifei imnepatuBa. 1o cyTi, TUIH
iMIiepaTuBa € 0a3UCHUMH CTPYKTypaMH, MOJEISIMU MOOYJIOBH BUCIIOB-
neHHs1, To0to ¢perimamu [Dunnmop 1988]. Buninsiemo HactynHi (peid-
MH:

1) IUPEeKTHBHWI iMIIEPATHB;

2)  neOITUBHUI iMIIEpaTHB;

3)  pO3NOBiHUH IMIIEPATHUB;

4)  omnTaTHBHHH IMIIEpPATHB;

5)  yMOBHHI iMIIEpaTuB;

6)  JIOTYCTOBHIA iMIIEPATHUB.

l'onoBHe 3HaUEHHS iMIIepaTUBa — AUPEKTHBHE, KOJIU “MOBEIb CITO-
HyKae agpecaTa 0 BUKOHaHHS imrepatuBHOi nii” [Dopreitn 2008: 4].
JIMpeKkTHBHUYN iMIIEpaTUB — IIe HAaHToIMpeHie HOro 3Ha4YeHHs. “Bxu-
Baroun (GopMy iMIiepaTuBa, MOBEIlb JIa€ IMIYJIbC aapecaTy 10 BUKOHAH-
Hs iMmepatuBHOI cutyarii” [Tam camo: 5] — ITiou on 0o mozco 6ona,
3Hauou mam Ha oepesi Kopy Konixosa i ckaxcu tiomy, wob 6in npoii-
woecs 3 mooor 00 ocmposa, a mu noousumocs... (I1. 3arpedensumii) //
Anyway you try and find him, and take Penny with you. You're neglect-
ing Penny (I. Murdoch).

JlupekTHBHE 3HaYCHHA Tependadae, 1o MOBEIb Oaka€ BUKOHAHHS
Ji1, ’Ika B MOMEHT MOBJICHHSI III¢ HE 3/1iHCHIOBAJIACS, OTOK MOMEHT MOB-
JICHHS TIepejlye 4acy peamizamii 1ii, 10 BUKOHAHHS SIKOT MOBEI[h CITOHY-
kae ajapecara. JIeOITUBHUI TUTT iMIIepaTHBa nepeadadae, mo, “BKUBAro-
YW iMIIEpaTUB, MOBEIb CUTHAJI3YE MPO HASBHICThH IMITYJIbCA, IO BUXO-
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JIMTH 13 3arajbHOI CUTYaIii i CIpSAMOBAaHUI Ha peai3alilo iMIIepaTuBHOI
Ji1, 1 B TOM JKe Yac 3aKJIMKae ajpecara BUSBUTH TIEBHY MPUYETHICTD III0-
nmo immepatuBHOi curyarii’ [Tam camo: 10]: — Om xouwa 6 i
excneoumop... Lle — ROKyHAal y wyocux nputimManivHax, noodieail 3a nionu-
camu ma 8i3amu, HOCRU 6 KOPUOOpax 2omeiié Ha PO3KIAOAUKAX — He 3d-
Xouew i yoprnoeco nopmeens Ha 060 3acmioku... (FO. Mymketuk). B
AHTIIICHKIA MOBI IMIIEpaTUB 31 3HAUYCHHSIM Je0ITUBHOCTI MIEpEAAETHCS 32
JIOTIOMOTOI0 MOAANIbHUX Ai€CTiB must, ought to, should: No, you should
do as I say;, You must go away, Felix, she intoned again, You ought to
write about Plotinus and St. Augustine and what happened to Platonism
(I. Murdoch).

JlupeKTHBHE 3HaYCHHA 3aliMa€e LIEHTPAIbHY YaCTHHY IOJICEMIYHO-
ro KOMIUICKCY. [HIII BapiaHTH BXKMBaHHS IMIIEpaTHBa MOXKHA PO3TIISIaTH
SIK TPAHCIO3MIIIT I[LOTO TOJIOBHOTO 3HA4YeHHs. J[eOiTHBHMIA iMIIepaTuB €
pe3ynbraToM TpaHcopmaiii JTUPEKTUBHOTO IMIIEpaTHBa BHACIIIOK
BIIXMJICHHS BiJl TPSMOTO KOHTEKCTYy MOBIIS-aJipecarta H IMociiaOyieHHs
POJIi MOBIISI TIPH peatizarii Jii.

Po3noBigHuii iMnepaTHB Y>KMBA€TbCS Ui BUPAXKEHHS 3HAUYCHHS
HEOUIKyBAaHOCTI BHUSBY [ii. 3Ha4YeHHs HEOUiKyBaHOCTI MOXke OyTH
MoB’si3aHe 3 MOpymeHHAM neBHOI HopMu. Cy0’€KT 3AIHCHIOE Iif0
JIOBUIBHO, 1 MOBEIIb OINIHIOE 11 HeraThBHO. [lei Tun iMrieparuBa Ha3Ba-
HUI PO3IMOBITHUM TOMY, III0 MOBA #Jie PO Iif0 B MUHYJIOMY, PO IEB-
HUI Kpok y posnoBiai [Tam camo: 11]. B miteparypi yacTto BUKOpHCTO-
BY€ThCS W IHIIMK TepMiH — apamatndHuii imnepatuB [['paboe 1983:
108-111; Teopust ¢pyHkmoHanpHol rpammatuku 1990: 57; Illupokosa
1983: 101], mro mae 3MOTy IiIKPECIUTH €KCIIPECUBHUI XapakTep IIbOTO
3HayeHHs . DYHKIIO IpaMaTHYHOTO iMIepaThBa BHKOHYIOTH HE3MiHHI
¢bopMu  HaAka30BOro  Crnocody  OJHUHH  JIOKOHAHOTO  BHJY.
O.T. llIupokosa [Tam camo: 101] BiIHOCUTB J0O JpamMaTUYHOTO iMIepa-
THBA TaKOX JII€CIIOBA HAKa30BOTO CIoco0y, M0 MepeaaroTh Aifo Hebaxa-
HY, 5IKa BUKJINKA€ HEBIOBOJICHHS MOBIIS.

Ha nam nornsa, npaMaTHYHUM iMIIEPaTHBOM € TiUTbKH (opMu Ha
[MO3HAYEHHSI HECIOMIBaHOI Jii B MHUHYJIOMY, OCKUIbKM (DYHKIIOHAJIbHA
CEeMaHTHKa Ji€CIliB HeOaaHol Jii Mae CBOIO BHpa3Hy BiIMIHHY CIIELIH-
¢iky, 30kpemMa, MICTUTh 3HaueHHs aeOiTuBHOCTI. Po3moBigauii iMmepa-
THUB Tiepeadayae, 1o, ,,BXHBAIOYU (OpPMY IMIIEpaTHBA, MOBEIb IT0/IAE
HEOUiKyBaHy pealli3aliio iMIepaTHBHOI Aii, 3BepTal0dr 0COOJIMBY yBary
ajipecaTa Ha HeouiKyBaHuil Xapaktep xii” [@opreitn 2008: 12]: — [ii 6u
JIcumu 8 YoN0BIK0SIl xami, it ou doensdamu Xaonys, d 60HA GI3bMU Il
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cnaymaiica. [lle ne cmapa, mo xau 6u 3navuLia Yoa08iKa, aie He He ma-
xoeo (€. I'ynano). B anrmiiicbkiii MOB1 3HaYEHHS IpaMaTUYHOIO iMIiepa-
THBA TEPEAAETHCS 3a JOMIOMOTOI0 MPUCTIBHUKA suddenly: I wonder why
he suddenly took it into his head to confess to you? (1. Murdoch).

OnraTBHE 3HAYCHHS IMIIEpaTHBAa MOYKHA C(OPMYITFOBATH HACTYII-
HUM YUHOM: ,,BXKHBarOuYM imMIiepaTus, MOBEIb Ja€ IMITYJIbC JIO peasizarii
iMniepatuBHOI Aii cy0’ektom imneparuBa” [Tam camo: 14]: — B mebe do-
oputl dap crosa, i umu 6 moodi euumucs Ha Qirocohcoxuil haxyiomem
(B. IlleBuyk). B aHrmiiceKiii MOBI IMIEpaTUB 31 3HAYCHHSM ONTATHB-
HOCTI TIEpEelaeThcs 3a JIOMIOMOTOKW KOHCTpyKIik if only/[  wish,
should/would like i had better + indinitus:I wish you'd call me Alden,
Thomas (W. Golding); I would like you to believe that (J. Fowles); You
had better go back to your Pantry, Martin (G. Orwell). Lle#t Tun immepa-
TUBA Tiepe0ayae, 1o MOBEIh 0aKae BUKOHAHHS [Iii 1, BXKUBAIOYH (OPMY
iMIIepaTuBa, HaMaraeThCsl CIOPUSATH peamizaiii faii. MoBelpb y)XuBae nei
THUII iIMIIEpaTHBa B KOHTEKCTI, e cy0’ €KT He Oepe Oe3mocepeIHIO y4acTh
y po3MoBi. MoBellb HE MOXE BIUTMHYTH Ha Cy0’€KTa, ajie HaMaraeThes
CIPUATH BUKOHAHHIO JIii SKUMOCH 1HIIIUM YHHOM.

YMOBHH iMIIEpaTHB CIil PO3TISLAATH K TPAHCIO3UILIIO ONTATHB-
Horo 3HavyeHHs [Mcauenko 1957: 11]. el tun immneparuBa nepeadavae,
110 ““MOBellb JIa€ BOJILOBHUI IMITYJIbC ajipecarty, mo0 TOH ysBHB c00i iM-
NEpaTUBHY CUTYAIil0 IS OIIHKHM i1 MOXUIMBHX HacmijukiB” [DopreiiH
2008: 16]: ...Omorce ac, na ceni geceno, sinvHo, Hamypaivhe ece. OOHi
sevopuuyi yoeo eapmi! Kompa oieuuna mooi enooobanacs — iou i 6epu
iT, sxwo xmo pawniw mebde ne 6316 (B. Ilinmorunbuuii) // See him, and
you'll see that he's taken on the shining look of the fanatic (G. Greene).
VY HayKoBili JiTepaTypi BHU3HAYAETHCS HHU3KA MOJAIBHO-CY0’€KTHBHHUX
KOHOTaIlii YMOBHOTO IMIIEPAaTHBa, SIKi BIJICYTHI y 3BHYalHIN yMOBHIl
KOHCTPYKIIii: 3HAYEHHSI BUIAIKOBOCTI/HeowiKyBaHocTi [Mcauenko 1957:
10-11; BacuibeBa 1969]; 3HauenHs nponycroBocti [MypaBuiikast 1973];
3HaueHHs Oe3nocepeanocti [Garde 1963; Bacuibera 1969].

JlommycToBuii iMmiepaTtuB Tiepeadadae, mo “MOBEIb JIa€ BOJILOBUI
iMITyJibC (13 IEPMICUBHUM XapakTepoM) aapecaTry YSIBUTU ceOe B MO3UIIil
cy0’exTa Ail uu yaBUTH COO1 JIIFO TITBKH JUISI TOTO, 00 TOW yCBiOMWB,
0 CHTYyaIlisi, ToJlaHa B IMICPATUBHIA YacTHWHI, HE € JIOCTATHHOIO
ITiJICTAaBOFO JJIS peajtizarlii CUTyailii, mojaHoi B HeiMIepaTHBHINA YacTHHI”
[Dopreita 2008: 21]: — He Kynu tiomy nicmonem, 8iH i3 Naibysi sucmpe-
aumo (JI. Kocrenko) // Quick, look through the window there and you'll
see him (G. Greene).
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Ha nymky K. JI. EGeminra [Ebeling 1956], momycroBe 3Ha4YeHHS
iMIiepaTiBa CEMAaHTHYHO TICHO TOB’s3aHE 3 YMOBHHM 3HA4YCHHSM.
BigmiHHICTE TIONATaE B TOMY, IO Y BUIAJIKy BKHBaHHS JOITyCTOBOTO
iMIepaTrBa IMITyJIbC MOBIIS ajjpecary ySBHTH COO01 Hif0 Ma€ MepMiCHB-
HUil xapaktep. Ciig 3a3HauMTH, OO0 O3HAKa “NEpPMICHBHOCTI” HalyBae
XapakTepy MeBHOI 0akiaykocTi. BogHOYac MOBEIh BiIKHIa€ MOKIIUBICTh
(aKTHYHOTO BUKOHAHHS 1ii. TaknM YHHOM, BOJICBUSIBIICHHS MOBIISI BH-
KOHY€ JIMIIE apryMEHTAaTUBHY (YHKIIIO, 1 “BJKMBAaHHS IMIIEpaTHBa €
eKCTIIPECBHUM 3BOPOTOM JIJISl TMiJIKPECICHHS ICTHHHOCTI CYJDKCHHS B
iHIi yactuHi KOHCTPYKWii” [Dopreitn 2008: 22].

TakyuM 4YMHOM, aHaAII3ylOYM CEMaHTH4YHI THUIM IMIepaTuBa sK
(bpeiiMu, 00’ €HaHI 3arallbHUM 3HAYEHHSIM CIIOHYKaHHS JI0 JIii He3auex-
HO BiJI TNIaHY BUPAXXCHHS, a TAKOXK yKa3yrouH Ha TOH (akT, mo ¢peim €
OCHOBHOIO MOJEJUII0 MOOYZOBU BHUCIOBICHHS, MOXHa CTBEpAXKYBaTH,
110 iMIIEpaTUB BUXOAUTH 3a MEXI BIacHe rpamMaTtuyHoi kareropii. Taka
TOYKa 30py IPYHTYETHCS Ha TOMY, III0 iMIIEpaTHB € (GOPMOIO, 1110 BHpa-
JKa€ He MpoIiec, He JI0 K TaKy, & BOJIO MOBIIS, CIIPSIMOBaHY Ha Te, 100
Oysa BUKOHaHa Jis, a BCE, LII0 CTOCYETHCS CaMOBHUPa)KEHHS MOBLIS, HE
Mae Oe3nocepelHbOro BiAHOIIEHHS 10 TpaMaTHyHOi KaTteropii. OTox
iMIIepaTuB sBJIsE cO00I0 0COOJIMBY (YHKITIOHAJIBHY CTPYKTYpPY, IO
00’€JIHy€ y CBOEMY BUPaKEHHI HIU3KY MOBHHUX 3aCO01B.

[IpoGnema cyTHOCTI iMIepaTHBa Ta MOrO CEMaHTUYHUX 3HAYCHBb
OpTaHiYHO MOB’s3aHa 3 BUALICHHSAM 3ac00iB BUPAKEHHS IMIIEPATHBHOTO
3HA4YEeHHS. Y MOBO3HABUMX JOCHIPKEHHSIX HEOJHO3HAYHO MpE/ICTaBIIe-
HUHW KUTBKICHUH CKJIaJI IMIIEpaTUBHOI MapaJurMu. ICHYIOTh YOTUPH KOH-
HENTyaabHI MIX0IU 10A0 Kiacudikarii pi3HOBHU/IIB IMIIEPATUBHUX Ia-
pamurm:

1) “By3pka” iMIlepaTHMBHA Mapagurma, o MICTHThH Juiie (GopMu
2-0f ocobu omunun Ta MHONHHH (M. I1. Mypasuubka, 1. I1. My4mux,
M. I1. Hekpacos, 3 3acrepexxennsm O. B. bongapka ta O. B. Icauenka);

2) mapanurma, o MictuTh popmu 2-01 ocodu it hopmu “crinbHOT
nii” (bopmu 1-0i ocobu muoxuuu) (B. B. Bunorpanos, 1. I. JlaBunos,
O. B. Icauenko, O. M. IlemkoBchkuit);

3) mapagurma, mo Bkio4ae ¢popmu 2-0i ocobu, Gpopmu ““criabHOT
i’ ta ¢opmu 3-oi ocobm (O. I 3apinpka, A.B.Hewmemaiinosa,
0. O. lllaxmatoB);

4) mapagurma, 10 CKJany siKoi BXOAATh (opmu 2-01 ocoOu, Gpopmu
“crimpHOT  mii”, ¢opmu 3-0i ocodm Ta ¢dopmm 1-01 ocobu omHUHK
(®. I. bycnaes, O. X. BocrokoB, M. C. Tpyoenpkoii, B. C. XpakoBchkuii).
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Bimomo, 110 aHTIidChKAN IMITIEPaTUB Mae JBI OCHOBHI (hOpMU: TIPO-
cTy (CMHTETHYHY) Ansi 2-01 0COOM Ta CKIagHy (AHATITUYHY), 13 J0-
moMiXKHUM let 1y1st 1-01 1 3-01 oci6 [Bopontosa 1960: 250].

IMmepaTtuBHE 3HaYSHHS peaji3yeThCs B 3iCTABIIOBAHMX MOBaX 3a
JIOTIOMOTOI0 Pi3HHMX 3ac00iB BUPAXKEHHS, SIKI MOKHA TU(EpEeHIIIOBaTH Ha
OCHOBHI Ta BTOPWHHI, 110 J03BOJISIE BUAUTUTH siACpHi (TIpsiMi) Ta mepu-
(epiiiHi (HempsaMi) MOET IMITIEpaTUBHUX KOHCTPYKIiH. CMUCIT BUCITOB-
JeHHs, (JOpMYBaHHS OKPEMHX HOTO0 KOMIIOHEHTIB, y TOMY YHUCIi W MO-
JATbHUX, 3MIMCHIOETHCS 3aBIAKH CHEIU(BIUHIA B3a€MOJIl JICKCUIHUX 1
rpaMaTUYHUX OAMHUI. Ha mepeTwHi JeKCHYHOro ¥ TpaMaTHYHOTO BH-
HUKaIOTh HAHOUbII qudepeHIiioBaHi 3HaYeHHEBT KOHOTAITIT.

Snpo iMmepatuBHOI MapajiurMyd B YKpaiHCBKiH MOBI CKIIJal0Th
TaKl OJUHULL:

1) cunteTnuHi Gopmu imnepatuBa: a) popmu 1-0i 0COOM MHOKH-
HU: — X00imo 0o nac y bepee, na 6ep6i nocuoumo (I'p. TIOTIOHHHK); —
Ouye iiozo kinw! Jlogimo tioco xousa! bes kons koszak Ilempo Mamapuea
oanexo ne emeue! (M. BinrpanoBcekuil); — 70 X00imo 00 mene y Maun, —
sanpoutyeas. — Tam xou i me Hacpiemecw, 3ame nocudimu nocuoume
(€. T'yuano); — 3ananum 60z01b, 36apumo woch HA 6eueplo, — CKA3A8,
spewmoio, 0s0bko (B. llleBuyk); 0) hopmu 2-01 0coOW OJHUHH Ta MHO-
KUHU: — 3amoekuu, — ozcpusaecs omeyv CesepiaH, — RPUKYCU, Heue-
cmusyro, csitl cobauuii szux! (I1. 3arpebenvuuit); — Bizemims tioco! —
KPUKHY8 €ENUCKON 00 KPUIOWAH, NoKa3ylodu namepuyeto Ha /pykapesiu-
ya (P.IBannuyk); — Jlemu noeeuepsaii. Ane Oousuca, ne nonaou nio
aimax uao ozumunoro (M. BinrpaHoBcbkuit); — Bidniuyi, Cemene,
CKINbKU HA38A8, — KAAUHOB0KW CYPMOHBKOK npocypmug 0io 1opoii
(€. I'ynano); — Bizemime 1ioco i 6edims, — HAKA3AE i2yMeH [ niulos 00
suxody (B. llleBuyk);

2) anamituyHi popmu immnepatusa: a) popmu 1-0i 0coOM OHUHU Ta
MHOXWHU: — [[imu, nociyxaiime meHe... /lagaiime cknademo xkasxy, oe
He Oyoe Hi 6aba-s2u, Hi 3mis 3 0es'ambma conoéamu (€. I'ynano); — Ja-
eaiime noeunocumo napmu! — ckasaé ein cmapomy (B.lleBuyk); —
Yemanw, 0ioouxy, xait st 3 moboro nomanyior! (B. llleBuyk); — Any, oa-
eail 2namny, wu ne cxosaia tioco ¢ nazyci (B. llleBuyk); 0) hopmu 2-oi
ocobu onuuuu: — Jlasai, ['ano, cnogidaiica 6i0 oywi!.. (€. ['ynano); —
Haeaii, cmapuii, po3kasxcu napy coronenvkux! (B. llleBuyk); B) hopmu
3-01 0cOOM OJHUHM Ta MHOKHUHU: — Xail peulemuniecoKutl ypso YUHUMD
y miti cnpasi ciiocmeo i nodAcmb MeHi amecmayir, a mooi cnpasy
posensanemo (B. llleBuyk); — Jati Opacomanam, xai cnoso 6 cioso nepe-
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RUULYMb 1100CbKOT0 M06010, — ckazas 0o Ceghepa I a3i i nogepHyscs 3Ho-
8y 00 Xmenvuuyvrxozo (P.IBannuyk); — Temsaui nepedaiime marxe. Xai
3aKo0J1e 0mo20 Kabanyuxa, wo s 6 patloni Ha NOKPOBY KYNUS, OPLIKU XAl
dicmane Onsi poouyie — i wine 00 MeHe jroel, wob nepenpourysau
(€. I'ynano); — Ceunetl xait 20HAMb NiUUM NOPSAOKOM, — PO3NOPSOUBCS
T'nam (I'p. TIOTIOHHUK).

[lepudepiro iMrepaTuBHOCTI POPMYIOTH HACTYITHI OJJUHUIILI:

1) iadiniTuBHI KOHCTPYKUil: — Ilpunecmu meni uepesux! — Bin
CMOsI8, MPUMAIOYUCHL PYKOIO 34 6ePCAK, [ NiOCmpudyeas na 0OHill HO3I,
a opyea 6yna ¢ camiti wkapnemyi (I'p. TioTionnnk); — Hmu ¢apsame-
pom, max mpumamu (I1. 3arpedenvuuii); — ...1 onomy [ununosi Jpamsi,
KOMOPUL 8AXHCUE HA HCUMM CIABHO20 MUMPONOIUMA, CIMAMU 207108,
mino uemeepmyeamu il po3GiMLAMU Ha 6CIX YOMUPLOX Opamax micmal —
3akinyue yumamu eupox incmuecamop (P.IBannuyk); — Cmexcumu 3a
HUM y decsmb ouell — naxazas 6in (B. llleBuyk);

2) dopmu yMOBHOro crocoOy (4acTka 6u(6)+aiecioBa MUHYJIOIO
yacy gificHoro crnocoOy): — luwnu 6 oooomy. Yozco cmpumume nao 0y-
wero? Meni 6i0 yvoeo ne nonecuac, — nacmocs 6in (I'p. TIOTIOHHUK); —
Tu 6 3aiunsanaca g'azanusam, — mpoxu HeMmunocepoHo eioxazara Ians
(B. llleBuyk); — Ilpuiimuna 6 mu coou 6HOui, 8 Oyl 2yuasuHu
(I1. 3arpebenbunii); — He i3 6u mu 6 nposoicami, Jlenuce, — HenpusizHo
obizeanacs Yusana, ne nogepmaiouu ooauyus 0o Jlenuca i He noxuoaouu
ceoei pobomu (I'p. TIOTIOHHHUK);

3) bopmu TenepimHKOro Ta MaidyTHHOTO Yacy AIMCHOTO crocoly:
— Bizomew o6cmanuwm na 6ocni, a nomim y 600y — i 36apund, i Haicucs
(€. I'ynmano); — 3akyew tioco 6 nyma: Ho2u U pyKU, NOKIAOU 3Ali30 Hd
wuro! — naxasae mpoxu ypouucmo Jlaspenmiu (B. 1lleBuyk); Ilosepnys-
WUCL CNUHOI 00 NOCIA, BIH KUHY8 3HEeBANCIUBO yepes niede. —  uekaro
3apas, y yiu xeununi, xauyiepa OccoliHCbko2o 8 c8oemy Hamemi!
(P. IBanmuayk); — Pybaemo no konmypy, 3a mirimemp 00 J1iHii, — 02010CU8
maticmep, 3axinuusuwiy posmivamu (I'p. TIOTIOHHHUK);

4) popMH MUHYJIOTO Yacy JIIHCHOTO crioco0y: — 4 menep y3aau 6ci
y npaey pyky monromouxu. Xmo niewa — y niey. He copommecs
(I'p. Trottonnuk); — IHiwoe y 6yoy! — kpuxkHyia Ha Hb020 20CNOOUHS, i
nec HaweOMo moeo U UeKas, 3AcpUMie JAHYSOM I CX08ABCS
(B. lleBuyk); Kapno [ nunoxsac 3anuwae nenpumomuy I ano 6ins oca-
Maminozo, 3 OONCEGINbHUMU OYUMA 64UMENs, CMUKAE BidcKu. — Biio!
IHoixanu... (€. I'ynano); — Tax niwmau 300imo! — cnauenys Muxonxa 3
nedcanky (M. BiHTpaHOBCHKHI);
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5) KOHCTPYKUii 3 meppOpMaTUBHUMU TIECTOBAMH HA KIITAIT HAKA-
3yeamu, npocumu, eximu, 0038oaAmu, xomimu, 3akiuxamu: — A meoe
cepye 3’ina, — ckasana xpunxo. — A menep 0036010 3’icmu moe. Bupu-
saii i epusu!.. (B. llleBuyk); — 4 a He xouy! He xouy! 3ynunimo yce! /lani
He ioemo! He eenro! (I1. 3arpebenbuuit), — A eac Oyoice npouty, no-
ousimwvcs yeadxcriuie. A Koemamu He MOANCY MPemill Mudcoetv, i Omym
yce 30epes'anino, — 1 exce baazas, 1aden cmamu Ha konina (B. Ipo3m); —
A 3aknuxar eac, npagosipui KAMOIUKY, UUMU Y 8ETUKOOHY N'SIMHULIO
Ha iHaezypayiro opoexy mosapuutie Icyca — eOurux 060ACUX CROOBUdIC-
HUKIB, AKI MalOmb CULy OHOBUMU HAWLY NPUCNAHY GIPY, HAWL) CHA2Y 1
300abHicmb 0o bopomvou i3 cxuzsmamamu (P. IBannuyk); — 3apas, — cxa-
3a6 Epemis ['edeonosi, — 3atioe enuckon Kupuno. Xouy, wob eu noemo-
punu me, wo kasaau tiomy nepeosix (B. 1lleBuyk);

6) Oe3mieciBHI KOHCTPYKIii: — Yuo! Bci makemu i mamepianu
Homepa 0o mene! (B.]lpo3n); Todi no komax, — cxazamu Ko3a-
xu (M. Binrpanoscekuit); — Hazad! — monenvko 3akpuuas maii-
cmep (I'p. Tiotionnuk); — Tosapuuiy Konixos, na xeununouxy!..
(I1. 3arpebenbumit); — Ha konina, padu, neped cyimanom 6eauxor
Hopmu Mazomemom Hemeepmum! — naxazana 6ona, i mummio 32ac
sanan eouosnuxie mpony (P. Isannuyk); — IMuea! — naxazas si 2onocno. —
Haiikpawozo! (B. llleBuyk);

7) MOJaIIbHI Ji€cloBa Ha KIITANT Mozmu, Mycumu, crio/mpeba,
mamu (6ymu nosunnum), cmimu: — He mpebda 6invuwie max weuoxo epa-
mu, xaonyi, 60 cepye euckoue (I'p. TioTioHHUK); — Moocews numa-
mu ece, wo samanemovca (B. llleBuyk); — Maecw nazusamu menep ii
imnepampuyero  Aodenveetioor. Hiaxoi  kuaocnu, Hisxoi Ilpakci
(I1. Barpebenbuuit); — Tu mycuw 6ymu obepexcnutl 3 AHULAPAMU | NOKU
WO NOBUHEH CIYXAMUCh BeIuK020 Gizupa Azzem-nauty, sKUll 3HAE 6CI
noopobuyi i maemuuyi depaicasnozo sicumms... (P. IBannayk); — Jimetl
ne emint oousxcams! Yycw? He cmin! (I'p. TIoTIOHHUK);

8) nutanbHi peueHHs: — A uu He eunumu nam, xaonyi? (B. po3n);
— Cnodisarocs, ye 6ce Ji He 3a6A0UMb 6aM CYRPOGOOIHCYBAMU MeHe 8
cooop? (I1. 3arpebenvuuit); — To s numaro, — ckazas Joruncokui, — uu
He 3mo21u 6 8u npugecmu Koico 8iobmu 00 Mo20 osopy? (B. llleBuyk);
— A moorce 6, mu, cuHouKy, 8 MeHe 30cmaecsa, 2a’ — cnumaia 60HA He-
enegrero (I'p. TIOTIOHHUK).

Snpo iMmepaTuBHOI HapaJurMy B aHTJIHCBHKIA MOBI CKIIAJAarOTh
TaKi OMHULI:
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1) cunrernyni ¢popmu immeparuBa: Gopmu 2-0i 0codu OJHHHU 1
MHOXUHU. Get that child to bed before I lose my temper! (A. Carter);
Just get into the lorry and put the gear lever in neutral and release the
hand-brake (1. Murdoch); Kill the pig. Cut her throat. Spill her blood
(W. Golding); Come here, my chicken (G. Orwell);

2) ananituuni popmu imneparusa (let+Pron(N)+V): a) bopmu 1-o1
0CcOOM OHWHU 1 MHOXWHH: You are lonely with Lindsay gone. Let me
look after you a little (1. Murdoch); Let me read a little bit of it to you. 1
assure you that it will give you great pleasure (G. Greene);, Let’s be
moving, we 're wasting time (W. Golding); Well, let's go out now and
look for a job (G. Orwell); 6) bopmu 3-0f 0coOM OJHUHHM i MHOKHHH:
Come home with me and let your stepmother stay and rake the ashes
(A. Carter); Let them go. [ don’t care (W. Golding); Oh bring him in,
bring him in, let them all come (G. Greene); Let him read his Alfieri and
learn serious Italian. Then perhaps we can talk seriously about the great
tragic themes and the difficult art of rhetoric (A. Burgess).

[Tepudepito iMrepatuBHOCTI POPMYIOTH HACTYITHI KOHCTPYKIIIi:

1) 3 MomansHUMU JiecnoBamu must, can, ought to, should, may,
might: You must go out and get me some Gauloises before the shops shut
(I. Murdoch); You ought to be in this business (A. Burgess); [ forbid you
to take notes. You may not open the window. You may take off your
boots (I. Murdoch); You should all be back on the floor. There’s going to
be trouble (M. Spark); And I thought we might give some little thing to
Clare as a memento (1. Murdoch); The rest of you can go to sleep as
soon as the sun sets (W. Golding);

2) Pron.(N) + had better + Vinf.,Pron.(N) + want + complex object,
if I were you + I+ would + Vinf.,, I would like, I wish/if only: Tamar,
you're ill. I want you to see Doctor Tallcott, the doctor here in the vil-
lage (1. Murdoch); If I were you I'd start acting. Doing something. I'd
even leave home and get a job somewhere, a job as a clerk, say. I'd as-
sert myself (A. Burgess);If only they could send us something grown-
up... a sign or something (W. Golding); I wish you'd brought something
stronger than lime-juice (G. Greene); You had better stay here tonight
(G. Orwell); Id like to talk with you (J. Fowles);

3) 3 mieciioBamu y opmi JificHoro criocoOy: You put it in, which
isn't boring. Then you rock backwards and forwards. That can get quite
boring. Then you come. That's not boring (A. Carter);You cut a pig’s
throat to let the blood out, otherwise you can’t eat the meat
(W. Golding); So get it clear. You have five seconds. In those five se-
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conds you are going to choose, and choose for ever, whose side you are
on (J. Fowles);The rest are making a line. Come on! (W. Golding);

4) 3 TepyHIieEM, AIENPUKMETHUKOM y (opMi MHHYNOro uacy (be
seated): Stop looking at your watch, Tamar, it's rude (I. Murdoch); Ah,
little 6655321, be seated (A. Burgess); Ralph! Stop laughing like that.
Look, there ain’t no need, Ralph! What’s the others going to think?
(W. Golding); Be seated, all (A. Burgess);

5)3 ¢pazoBumu niecnoBamu: Get out of the way! (1. Murdoch);
Shut up! Oh, for Christ’s sake shut up! (G. Orwell); Go away. Go away
and think it over (J. Fowles); Sit down, Randall, and don't shout!
(I. Murdoch);

6) 3 MUTATBHUMU PO3JIIJIOBUMH KiHIIBKamu: Lily, dear, stop raving,
will you? (1. Murdoch); Leave me alone, will you? (J. Fowles); Tell Alan,
will you? Tell him [ want to let you both into a secret (A. Burgess); Shut
up, will you? (M. Spark);

7) 3 mepbopMaTUBHUMH AI€CTIOBAMH Ha KWITANT demand, advise,
ask, beg: I don't want you to go away and I beg you not to go away. 1
need you, you, and not anybody else (1. Murdoch); [ demand to be re-
leased at once. This is monstrous (J. Fowles); I'm going to bed and I ad-
vise you to do the same. I advise you, I ask you, not to go. Stay, wait,
please (1. Murdoch); I advise you to put your buskins by. This is a cham-
ber of the law (J. Fowles);

8) nutanpHi  koHcTpykuii: Shall 1 make your pipe again?
(G. Greene); Shall I get you some tea? The doctor said tea (1. Murdoch);
Shall we go and have our tea? (J. Fowles); Shall we give it the trial
spin? (A. Burgess);

9) 6e3mieciiBHl KOHCTPYKIIl: Qut, boy. Out of bed this instant
(A. Burgess); Down, down, that’s right (1. Murdoch); Out of the house
for this (A. Carter); Beer! (A. Burgess).

OCHOBOIO IMITEPAaTUBHOI MapaJWTMH SK B YKpaiHCHKii, Tak 1 B
AHTITIACHKIA MOBI € CHHTETHYHI iMIiepaTtuBHi (popmMu 2-01 0COOM OJHUHU
1 MHOKMHH, IO MOSICHIOETHCS (DYHKITIOHATBHOIO CIENU(IKOI0 BKa3aHUX
dhopwm. Topieasiite: (1) — Bizomims tioco! — kpukHys enuckon 00 Kpuio-
wan, noxazyouu namepuyeto na /lpyxkapesuua (B. Ulesuyk) // (2) Kill
the pig. Cut her throat. Spill her blood (W. Golding). ImnepatusHi $hop-
mu Bizomime 1 Kill, Cut, Spill nepenaroTh npsiMe BOJICBUSABICHHS MOBIIS
(y Bucnosnensi (1) — cxonuru JlpykapeBuya; y BUCIOBICHHI (2) — BOUTH
CBUHIO, TIepepi3aTH iif TOPII0, BUILYCTUTH KPOB).
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Ha BinmiHy Bin aHrminiceKoi, B yKpaiHChKiii MOBI iMIIEpaTHB MOKeE
OyTH BUpPaXCHHH CHHTETHYHOIO (popMoro 1-01 0coOM MHOXKHHH, IO TIe-
penae CHOHYKaHHS M0 CHiIbHOT mii. s BHpa)KeHHS CIIOHYKaHHS 10
CTITBHOI Jii B aHTIIIHCHKIA MOBI BUKOPUCTOBYETHCS aHAMITHYHA (hopma
imriepaTuBy 1-0i ocobu muoxwunwm. IlopiBasiite: (1) — To x00imo 0o
MeHe y MAuH, — 3anpoutyeas. — Tam xou i ne Hacpiemecs, 3ame nocudimu
nocuoume (€. I'ynano) // (2) Well, let's go out now and look for a job
(G. Orwell). [puxnamu (1), (2) neMOHCTPYIOTh OakaHHS MOBIIS (ITiBIa-
pyOka; oroBizava), o0 ioro criBpo3MoBHUK (Motpst; bopuc) paszom i3
HUM 3JIHCHUB JIit0 (ITillUIa Yy MJIMH; MIIIOB 3 HUM 1 3HaHIIOB oMy po0Oo-
Ty). [30MopdHUME B 000X MOBax € KOHCTPYKIIii 3 aHATITHYHUM iMIiepa-
THUBOM, SIKI BUPAXKalOThb BOJICBUSBIICHHS MOBIIS, CIPSIMOBAHE Ha BHKO-
HaHHS i 3-010 0c060}0.

Posrissnemo nipuknamu: (1) — Temsani nepedatime maxe: xaii 3aKo-
J1e 0omo2o Kabawuukd, wo s 8 pauoHi HA NOKPOBY KYNUG, COPIIKU XAl
dicmane 0151 poouuie — i wine 0o mene nodell, wob nepenpourysanu
(€. T'yuano) // (2) Let them shoot in the belly-low down (G. Greene).
BokuBatoun anamituaHy QopMmy iMIepaTvBa xai 3akofe, xau oicmaue i
wne 'y BucnoBienHi (1) i Let them shoot y BucnosieHsi (2), MOBeIb
(FOxum; monona xiHKa) Mae Ha yBasi, 10 HOTO CIIBPO3MOBHHUK (CyCiIH;
Yopmon) nepenacts 3-iit 0cobi (HOTo ApYyKMHI; MOIIIIiT), 00 Ta BUKO-
HaJa JIiro (3aKojionia KabaH4YMKa, JIicTala TOPUIKH 1 cliaja JI0 HbOTO JTF0-
Jeif; cTpiysun). AHAMITHYHI KOHCTPYKIII B aHTIIIHCHKIA MOBI Xapakre-
pHU3YIOTECS (PIKCOBAHUM TOPSAAKOM cliB let+Pron.(N)+Vinf, na Binminy
BiJl yKpaiHChKOT MOBH, SIKiii BIACTHBHUH BIJIHOCHO BIJIbHHIA MTOPSIJIOK CIIiB.

Jns HamaHHS IMIIEpaTUBY pI3HUX 3HAYCHHEBUX KOHOTAIil B
YKpaiHCBKill 1 aHTMIHCHKIH MOBaxX BUKOPUCTOBYIOTHCS (hOpMH, OCHOBHA
(yHKIIS SIKAX TOJISTAE HEe Y BUPAKCHHI BOJICBHSIBIICHHSI. BoHn HaOyBa-
IOTh IMIIEpPaTUBHUX 3HAYCHb TUIBKU B TIEBHUX KOHTEKcTax. Tak, iMmriepa-
THB B 000X MOBax Moke OyTH BHpakK€HHUH 3a JOMOMOTOI0 KOHCTPYKIIil
i3 HeocoOOBMMH (opMaMu JiecioBa. B yKpaiHCBKii MOBI B Takux
BUMA/IKaX Y)KUBAIOTHCS 1H(IHITUBHI KOHCTPYKIIii, B aHTTIHCHKI MOBI —
TepYH/IH Ta TIENPUKMETHUK MHHYJIOTO 4acy.

B. M. PycaniBchkmii yBaXkae iHQIHITUB OJHI€I0 3 OPM, sIKa MMOCH-
Jr0€ KareropuuHicTh [PycaniBebkmii 1977: 92]. Tlpote iHKoMM 1H)iHITHB
MOJKE€ BHCTYIATH 1HIUKATOPOM MPOXaHHS 3 UIIOKYTHBHOIO CeMO Oiia-
ransst. [lopiBusiite: (1) — Cmexcumu 3a num y decsims oyel — HAKA3A8
¢in (B. leBuyk) // (2) — Humu, — cxazana cmapa (B. lleBuyk). Y HaBe-
neHux npuknagax (1), (2) eamHuM KpuTepieM Uit BU3HAYCHHS iX cemMaH-
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THKA BUCTYIA€ KOHTEKCTHE oOToueHHs. Y mpuxian (1) rybepHartop
HaKa3ye CBOEMY MiJICOOHUKY-(AKTOPy CTEXKUTH 3a bBUISIIIBCHKUM.
IndinituB  Cmeowcumu 'y BucnosieHHi (1) BHKOHYE 1JUIOKYTHBHY
¢yHKIito Hakazy. Y mpukiani (2) crapa Kaxke, MO i XOUeThCS MHTH,
micysg 4oro npocuTh anto npunect i Boau. IHdiniTuB [lumu y BucC-
JIOBJIEHH] (2) BUKOHYE 1JUIOKYTHBHY (DYHKIIIIO IPOXaHHSI.

BiaminHICTE y MOBax, MmO 3ICTaBISIOTHCS, MOJATAE B TOMY, IO
IHQIHITUBHI KOHCTPYKLIi B YKpaiHCbKii MOBI MOXYTb Y>KUBaTHUCS Yy
¢GyHKIIT MpenukaTa i yTBOPIOBATH CAaMOCTIMHUI THIT OJHOCKIIAIHUX Pe-
YeHb, Y TOW Yac sIK B aHTJTIHCHKIA MOBI 1H(QIHITUB BXOJUTH 10 A1€CTIBHO-
O siipa peUeHHs 1 He BUCTYMA€ CaMOCTIMHO y 1il QyHKii. B aHrmiiich-
Kiii MOBI 1H(IHITHB BXOAHWTH JI0 CKJaay KOHCTPYKIIiH i3 MOJaIbHUMU
niecioBamu, nepGopMaTHBHUMU JIi€CIIOBAMH, JI€CIOBAMH YMOBHOTO Ta
JificHoro croco0iB. [HQIHITUB y TaKUX KOHCTPYKIISIX BUKOHYE HOMiHa-
TUBHY (YHKIIIIO, BiH yKa3y€ Ha Jit0; QYHKIIiSI CTIOHYKaHHSI BIIACTUBA JJIsI
MOJalIbHUX, NeppopMaTUBHUX JieciiB. B ykpaiHCbKiii MOB1 BiJCyTHI
KOHCTPYKIIii 3 TEpYHJIIEM Ta JIEMPUKMETHUKOM Y (POpMi MUHYJIOTO Yacy.

Jis BuUpaxKeHHS iMIIepaThBa BUKOPHCTOBYIOTH KOHCTPYKIIT 3
IHAMKaTUBHUMHU (opMamu JieciioBaMH, IO B 000X MOBax € JOBOJI
BHpa3HUM  3aco0OM  akTyamizalii  BOJIeBUsIBICHHs. Ha  qyMKy
B. C. XpakoBcbKOT0, TaKi BUCIOBICHHS KBali(DiKYIOTbCS SIK iIMITEPATHB-
Hi, OCKIJIBKU 3aMiHa (opMHu 2-0i 0cOOM TEmepiliHbOro i MarOyTHHOTO
Yyacy Ha BiAMOBiAHI (opMu imrepatuBa 2-0i 0coOM HE NMPHUBOAMTH O
3MIHM CEMaHTHUKH BUCIOBJICHHS [XpakoBckud 1990: 235]. PosrisiHemo
npuknamy (1), (2), 3a3Havar0Yn MOXKIIUBI 3aMiHH 1HJUKATUBHUX (HOpM
TEMepilHBOro 1 MalOyTHhOTO dacy immepatuBHuUMH: (1) — ITioew
(—nidu) 3 namu, — ckazae Cemen, — a npu HAC i A3UKA MPUMamument
(—mpumaii) ninwe (B. llleBuyk) // (2) So get it clear. You have five se-
conds. In those five seconds you are going to choose (—choose), and
choose for ever, whose side you are on (J. Fowles). Taki imneparusHi
BHCJIOBJICHHSI MAlOTh JIUIIe (JaKTUTHBHY iHTEprpeTarito. MoBems 3a3BH-
Yaif BHCTyHae sK “KEpiBHUK’, a ciayxad (BiH K€ BUKOHABEIb) — SIK
“mignernuii” [Tam camo: 235]. Orox y BucnosneHHsix (1), (2) inauka-
THBHI (opMu nidew, mpumamumews // you are going to choose BUKOHY-
I0Th JUTOKYTUBHY (DYHKIIIFO HaKa3y.

V>kuBaHHS KOHCTPYKIIi 3 TeppOPMAaTUBHUMH JTi€CIIOBAMHU JIJIsI BH-
paKeHHs iMIlepaThBa XapakTepHe ais 00ox MoB. IlepdopmaTuBHi KOH-
CTpYKIii, Ha BiIMiHY BiJ Henep(OpMaTUBHUX, OJHO3HAYHO BHPAKAIOTH
BOJICBHSIBIICHHSI MOBI. Posrnssnemo mnpuknanu: (1) — He npowty, a
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HaKazyw, — OUpeKmop 8UpA3HoO NIOHAS naieyb, — HAKA3YI0 WAHYeamu
1020 3040mMi PYKU, U020 NOXUMUL GIK | 36AHHA POOIMHUKA-8UUME]S
(I'p. Trottonnuk) // (2) I advise you to put your buskins by. This is a
chamber of the law (J. Fowles). Jlns Toro, mo® mpoaeMOHCTpyBaTh
¢dbyHKIioOHYBaHHS epdOpMATUBHUX AI€CTIB Y BUPAKEHHI 3HAUYCHb 1MIIe-
patuBa, TpaHchopmyemo mnepdopmaTtuBHi BuciosieHHs (1), (2) y He-
nepdopmatuBHi [llanytime tio2o 3010mi pyKu, 1020 ROXUAUL BIK I 36AHHS
pobimnuura-euumens // Put your buskins by. This is a chamber of the law.
SAx Oaummo, immepatuBHi ¢Gopmu [llanyume 1 Put € HemOCTaTHHO
eKCIUTIMUTHUMHU JJI1 BHU3HAYEHHS 1UTOKYTHBHOT (QYHKIIl 3a3HaYeHHX
BUCJIOBJIEHb 1 MOXKYTh TPaKTYBaTHCs SIK Haka3, IPOXaHHs, HAIly4dyBaHHS.
VY mepmiiit wactuni BucnosneHHs (1) He npowy, a naxazyio JTUPEKTOp
HAroJIollye, IO BiH HE MPOCHUTh, a Hakazye mranyBatu CHomMa, SIKUH €
CIIIOCApEeM-1HCTPYMEHTAILHUKOM HaiBumioro pospsay. [losrop mep-
(hopMaTUBHOTO Ji€CTOBAa Haka3yl BKazye Ha 0OOB’S3KOBICTH i Oe3arie-
JSIAHICTS BUKOHAHHA 3a3HaveHoi Aii. [lepdopmaTuBHe aiecnoBo advise
JIO3BOJISIE TPAKTYBATH BUCIOBIEHHS (2) SIK TOpay.

I3omoppHrM B 000X MoBax € Habip mneppopMaTUBHUX KOH-
CTPYKIIiH, a came: 3atimennux A/l Ta nepghopmamusne diecnoso. llpore B
YKpalHChKii MOBi, Ha BiJIMiIHY BiJ] aHTJIHCHKOI, MOXJIMBI BHITaJKN
enincucy, Kolm 3aiMeHHUK onymienuid. [lopiusiiite: (1) — Xouy noba-
YUMU  CNpagicHio  8i0bMy, — CKA3A8 6iH, J1e0b-1edb YCMIXAIOUUChH
(B. leBuyk); (2) — A xouy noxazamu mooi HO8ull c8im, — CKA3a8 GiH
(B. lleBuyk). BincyrtHicTs 3aiimennuka 4 y BucioBieHHi (1) He BIuiBae
Ha HOT0 1JUIOKYTUBHY CHITY.

Ha BigMiHy Bin aHTmiiCBKOI, IS YKpaiHCBKOI MOBH XapaKTepHE
BXKMBAHHS TTACUBHUX TeppopMaTUBHUX KOHCTpykmii: (1) ,,Avpuio, mu
xXouew iwje myueHuxa im comeopumu? 1ou u pobu, wo modi nakazamno!”
(P. Iannuyk); (2) — Om mak, pedsamxu, HAKA3AHO 6AM NPUBECTU ,, 53U~
Ka”. 3apas, — 6in e1sAHY8 HA 200UHHUK, — Ni8 Ha Opyey. Bu nosunui Oymu
mym ni¢ na n'amy... 3 ,a3ukom’. Hcno? 10ime (I'p. TIOTIOHHUK). Y
HaBeneHnx npukiaaaax (1), (2) macuBHa Gopma HakazaHo PETPE3eHTYE
OIIOCEPEIKOBAHE BOJICBUSBIICHHS, 0 HAJA€ BUCIIOBICHHSIM JI0JaTKOBOT
KaTeropu4HOCTI.

Sk B ykpaiHCBKiH, TaK 1 B aHIIIIHCHKIH MOBAx il BUPaKCHHS 3Ha-
YCHHEBUX KOHOTAIlN iIMIIEpaTHBA BKUBAIOTHCS (POPMHU YMOBHOTO CITIOCO-
Oy. PosrisHemo npuxmanu: (1) — Iou 0o cebe! — naxasas icymen, i 6is-
Huysa mopxHys koueti (B. llleBuyk); (2) — Ilpuniz 6u ma 3aopimaeé mpo-
xu, — monunacs eona cepyem oins wonogixa (I'p. Trotronnuk) // (3) Get
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that child to bed before I lose my temper! (A. Carter); (4) ...And if I were
you I’d get away like you told them you were going to (1. Murdoch).
BusHadyeHHsT TOKYTHBHOT (YHKIIIi KOXKHOTO 3 HaBEJICHUX BHCIIOBJICHB
CIUPAETHCSI Ha KOHTEKCTyalbHE OTOYEeHHA. Y mpuknanl (1) irymes,
PO3IpaToOBaHUI PO3MOBIII0 BOPOTAPs PO HEIOJaBHIM Hamaa TaTtap Ha
celo, HaKazye Homy mitu. Y mpuknai (3) po3apaToBaHMid YOJIOBIK MPH-
XOIHTH JIOJIOMY, JAPYKUHA HOMY IOJIa€ HECMAaYHy BEUYEpIO, IO CIPUIH-
Hsi€ 11e OlUTbINe TMOTIPIICHHS HACTPOK0; TOMY, KOJIM HaiMEHIa Jo4Ka
MPOCHUTh y HBOTO JATH i T'poIli HAa KBUTOK Y IIMPK, BiH 3HEPBOBAHO
Hakaszye APY>KHHI MOKJIACTH JI0UKy craTh. IMneparuBHi ¢popmu lou i Get
y BucnoBieHHsX (1) 1 (3) BUKOHYIOTh UIOKYTHBHY (YHKIIIIO Hakazy. ¥
npuknazi (3) Ha imnepatuB Get 31 3HAYCHHSIM HaKa3y HaKIIAJa€ThCs 3HA-
YEeHHsI 3aCTEPEKCHHS, 110 3aCBIAUY€E Apyra 4YacTHHA BUCIIOBJICHHS before
I lose my temper. ®opmu yMoBHOTO criocoOy [lpunie 6u i If [ were you
I'd get away y BucnoBneHHsiXx (2) i (4) BUKOHYIOTH UIIOKYTUBHY
¢byskuito mopanu. Y npuknani (2) Ha dopmy [lpurie 6u 31 3HAUCHHSIM
Mopajy HAKJIAJa€ThCsl 3HAUEHHS MPOXaHHS, 3yMOBIEHE TypOOTOIO, PO
110 CBITYNUTH KOHTEKCT MONUIACA 80HA cepyem Oilisl Hon08iKa.

B ykpaiHchKiii MOBI MpU MEBHIN iHTOHAI] iMITIEpaTHBHE 3HAYEHHS
MOKe OyTH BUpa)KEHE 3a JIOTIOMOTO KOHCTPYKIIT 3 JII€CIIOBOM Y (opmi
MUHYJIOTO 4acy. B aHrmiichbKiii MOBI Taki KOHCTPYKIIii BijicyTHi. B 060X
MOBaX CIOCTEPIra€Thcsl MOJIOHICTh y BUPaKEHHI iMIepaTvBa 3a JIOTO-
MOT010 Oe3IieCTIBHIX KOHCTPYKLIH, SAPOM SKHX MOKE OyTH IMEHHUK,
MIPUCITIBHUK, BUTYK 1 3aiiMeHHHK. OCOOIMBICTIO aHTMIHCHKOI MOBH € Ha-
SIBHICTh KOHCTPYKIIIH 3 T.3B. ()pa30BUMHU JI€CIOBAMU B IMIIEpATHBHIH
¢dopMi Ta MUTATFHIMH PO3IUIOBUMH KiHIIIBKAMH, SKi BIJICYTHI B YKpaiH-
CBKill MOBI.

VY 3icTaBmIOBaHMX MOBaX iCHy€ HH3Ka JIEKCHKO-TPAMaTHYHUX 3a-
co0iB, SIKi HE TUTBKU 3a0€3MEUYI0Th CTPYKTYPHY JOCTATHICTH iMIIEpaTH-
Ba, aJie¢ W MOCWIIOITH HOTO CTWIICTUYHY BHPA3HICTh, HATAIOTH HOMY
MOJTAJTbHO-EKCTIPECUBHIAX KOHOTAIIH, BIULTMBAIOTh HA WOTO BOJIOHTATHB-
Hy cemanTuky [Yabarenko 2002: 188; bepexan 1996: 119], TobTo Mo-
IudiKyIOTh 3arajlbHe KaTeropiiiHe 3Ha4eHHs iMIiepaTuBa Ta 3a0e3nevy-
I0Th IMIIEPATUBHY CHUTYAIIiIo.

Oynkmito MoaudikaTopiB 3HAYEHHS iMIepatuBa Ta iHTEHCH(iKa-
TOpIB IMIIEPATUBHOI CUTYaIlil B YKPaTHChKiA MOB1 MOXYTh BUKOHYBATH:

a) 9aCTKU Hy, awy, i, ma, -00, -Ho, 6y0b aacka, Jic(duce), sxce(yoice):
— Hy 1iou! — nouys 6in nanie conoc (B. llleBuyk); — [loepaziu-60 cyms y
3abnyodax! — nompscas eenuyesHuMU Ky1akamu nepeo MaieHoKumM Cyxum
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auuxom bBooo omeyv Cesepian (I1. 3arpebenbuuil); — A niditiou-Ho
onudicue 0o mene, — npocums mimxa FOcmuna (€. I'ynano); — Kupunio-
suuy, 0yob JacKa, niOKOpomu, si CX00JiCy Noseuepsiio, 3PAHKy He 3d-
paoacascs, kuauyce... (B. Jlposn); — Hou eace, 6abo, 1iou, — naxaszas cy-
80pPO OMAMAH, — 60 Mu 00U YPSAO0EI Ul He MAEMO 4acy Ha OypHi po3da-
aaxu (B. llleBuyk); — Manro, any cmynau 0ooomy! — uymu 6io ii 0eopy,
He conocHo mak, Hecepoumo (I'p. TroTionnuk); — Tosapuuy Konixos, —
B0CMAHHE GUSYKHYE GiH, — MA He MOICY He 5 He noixamu ¢ Kaxoexy, 3po-
symitume ac!... (I1. 3arpebenbauit); — Ta cmit nce! Cmiil! — nepenunus
tioeo bBozoan i, wapnuyswiu ynepeo, MiyHo 6XONUG 2e8ald PYKOIO 34 1020
cnacmi (O. Tonuap); — I e npocu, uonosive. Xiba 6ice ne 8UOHO, w0
Hanunka xmocy omax euensioac 3 HOYi, K 51 meHe KOAUCh Gueandaild
(M. Crenpmax);

0) BCTaBHI KOMIIOHEHTH Ha KIITANT uyew, Kaxcy: — Bcma-
eati,gcmasati, cmagatl, s mooi kaxycy! Xiba ne oauuwi: ye s — meiti naw!
Bcemasail, eunynky! (B. lleBuyk); — [logmopiotime 06uosi 3a muoio,
yyeut... (P. IBannuyk); — A s mo6i kasxucy dasaii, 60 MoHCYMb Maxy npo-
nozuyiro 3pobumu, wo 3 xamu xai¢ 3pooumscsi (I'p. TrOTIOHHUK); — Bio-
oatt! — 3axpuuas wouuil yapienux. — Yyew, 6iodaii! (B. llleBuyk);

B) NIPHUCTIBHUKU He2aliHo, 3apas (Jce), Xymuil, ueuoule, HeoOMIiH-
HO, KOHYe Ta 1H.: — 3apa3 yce MmeHi Jnseai, — cepoumo Haxazaia Ba-
pa, — a mo 3aémpa 6ydemo wnio3z npoxooumu, a mu counuil... (I1. 3arpe-
oenbuuil); — Heeaiino, 3apas sanpomopumu 6 [lapoanennbcoky ¢gop-
meyto Icnam-Iipea! — kpuknys Iopazim (P. IBannuyk); — A nputiuiog 0o
mebe, sx 00 npusimens, 60 MeHi mpeba KoHue 3 moboo Nopaoumucs...
(B. lleBuyk); — Mamu! Hecu xymuii mucky! (€. I'ynano); — Pywati
yorce wieuoute, — Kpuuums iz eapou Oxpim, 00 AK020 Kpi3b HAMOGN npo-
oupaecmoca ocinka 3 vomupma oimemu (I'p. TioTionnuk); “Tym s He
3HAUOY NoOpyeu, — CYMHO HOOYMAB8 00MOBUK. — A i meni mpeba 3navmu
Heoominno!” (B. llleBuyk).

B anrmiiicekiil MOBI 110 QYHKITIFO BUKOHYIOTb:

a) noromixkue jiecinoBo do: Do stop walking about the room, said
Miranda (1. Murdoch); I'd better see what it’s all about. Do go and have
a nightcap. I won't be a moment (J. Fowles); Now do go. I keep asking
you to go and you pay no attention. Those children will be back any
moment (1. Murdoch); Oh, come in, Jalil, do come in. Oooooh, what
lovely flowers (A. Burgess);

0) uacTtku just, please, only, really: Lily, just stand up for a
moment, please (1. Murdoch); Only tell me the name of the father
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(A. Carter); Please come round this side and then I can get at those
beautiful plates behind you (J. Fowles); Now, Penny, you really must be
off! (1. Murdoch);

B) MpUCITIBHUKH simply, now: All you littluns, go to sleep. We’ve
had a fight with the others. Now go to sleep (W. Golding); Now you must
simply give me some information (1. Murdoch);

r) 3aiiMEHHHUK you Tiepel AIECIOBOM B iMmepatuBHiid ¢opmi: You
go to bed. I'll fix things. We must ring up the undertaker (1. Murdoch);
You stop talking like that! We got enough trouble, Ralph, an’ I've had as
much as I can stand (W. Golding); You leave Penny alone. And don't
speak to me like that and don’t look like that (1. Murdoch); You two come
with me (W. Golding).

Sk B ykpaiHCBKiH, Tak i B aHTJIIHCHKIA MOBaxX YaCTKH 1 MPHUCIiBHU-
KM BUKOHYIOTh (DYHKIIF0 a00 MOAM(IKATOPIB 3HAUCHHEBUX KOHOTAIlIN
iMmepatuBa, abo0 iHTeHCH(IKaTOpiB iMIepaTuBHOI cuTyarii. Po3-
rsHeMo npuknaau: (1) — Iou ae meni 3apaz nce no nopmghens!
(M. BinrpanoBcekuil); (2) — Pywail yyce weuowe, — kpuuums iz eapou
Oxpim, 00 K020 Kpi3b HAMOBN NPOOUPAEMBCSL JICTHKA 3 YOMUpMa Oimb-
mu (I'p. Trotionnuk) // (3) Just get into the lorry and put the gear lever
in neutral and release the hand-brake (1. Murdoch); (4) All you littluns,
go to sleep. We've had a fight with the others. Now go to sleep
(W. Golding). ¥V mnpukiani (1) mama po3apaToBaHO HaKa3ye CHHOBI
HETalHO MOBEPHYTHCS 3a MOPTQENIeM, SIKUI TOM YITyCTHB y KaIIIOXKY 1 HE
migasaB. Y npukiani (2) OxpiM, MoOaYUBIIH, IO J0 HHOTO HAOIMKAETh-
sl )KIHKa 3 YOTHpMa JIThMH, HaKa3ye MiBoJaM HerailHo pymiatu. Yact-
KU oic, yoice y BUcIoBieHHAX (1), (2) BUKOHYIOTh (YHKIiIO BHpa3HUKA
MipH HETEPITUMOCTI MOBIISI, IPUCITIBHUKH 3apa3z dice, ueuouie y BUCIOB-
neHnsx (1), (2) yka3zyroTh Ha cripo0y MOBIIS JIOOMTHCSI HETAHHOTO BHKO-
HauHs aii. Y npukiani (3) Hik, mobaunsmm, mo Malki HamianmiTKy, ro-
BOPUTH HOMY WTH 10 MainHu. Yactka Just Ha mo4aTky BUCIOBICHHS (3)
oM’ SIKIITy€ HaKa3 1 MepeTBOpIOe HOro B HamydyBaHHsS. Y mpukiani (4)
Panb¢ Hakazye BCiM iTh criaty micist Benukoi Oiviku. [IpucniBauk Now, a
TaK0 TOBTOP CIIOBOCIIONIyYEHHSI go fo Sleep y BuUCIIOBIEHHI (4) BUKO-
HYIOTh (DYHKIIIFO IHTEHCU(IKATOPIB CUTYyaIlil HaKa3zy.

Bimomo, mo immepatuBHI (opMu 2-0i OCOOM BKUBAIOTHCA B
aHTIIICHKIA MOB1 0e3 ocoOoBoro 3aliMeHHHKA you. [losiBa 3aliMeHHUKa
MOXKJIMBA Y pa3i Horo ocoOJIMBOrO BUAUICHHS, 100 MiJKpecIuTH Oaxa-
HiCTh 200 HEOOXIJIHICTh BUKOHAHHS JIii KOHKPETHOI 0co00r0. [Tpukiian
You two. Get back (W. Golding) nemonctpye, mo moBenb (/xek) Oa-
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xae, mo0 KOHKpeTHi ocobu (Omm3HIokH Epik i Cem) BuKOHANM it (T10-
BepHYyJHCs 10 Hboro). [IpoTe, sKIIO po3mMoBa BiAOyBaeTbCs MiXK JBOMA
oco0am¥ i TpH ILOMY MOBEIIb BUKOPHUCTOBYE TIPsSIME 3BEPHEHHSI JI0 ajpe-
cara, TO MOKHa TOBOPUTH TIPO MOCHJICHHS JUTOKYIIi Hakasy. [Ipukman
Anyway you try and find him, and take Penny with you (1. Murdoch) ne-
MOHCTpY€e, 1m0 MoBenb (EHH) kaTeropmyHo Hakasye ajapecaToBi
(Mipannai), mo6 Toi BUKoHaB Aito (3Haiuma Xerdinga, yiaro0aeHoro Ko-
ta DaHHi, IKAHA BTIK TICHA 11 CMEPTI).

JlomloMi>kHE Ii€CIOBO do B aHTJIHCHKI MOBI MOXE BHUKOPHCTO-
ByBaTHucs Juig iHTeHcu(ikamii iMrneparuBHoi cutyamii. [lopiBusiite: (1)
Stop making excuses (1. Murdoch); (2) Do stop walking about the room
(I. Murdoch). TIpoanamizyeMo KOHTEKCTyallbHE OTOYEHHS KOXKHOTO 3
BucioBieHb. Y npukinafi (1) Minapen npononye denikcy He BUTaayBa-
TH BUIpPaBIaHb, KOJIM TOH rOBOpUTH, 0 MipaHaa, K oMy 31a€Tbes,
fioro He koxae. Y mpukiazi (2) Mipanaa rooputh EHH niepectaTtu 3He-
PBOBAHO XOJUTHU TYAMU-CIOAM MO KIMHATI, OCKUIBKH 1€ 11 HaAMIpy ApaTye.
OTOX JOTIOMIXKHE JIECIOBO do y BHCIOBICHHI (2) mMiKpecitoe Heo0-
X1JIHICTh BUKOHAHHS Oa)KaHHS MOBIIS.

ImmepaTuB B yKpaiHCBKill 1 aHTTIHCHKIA MOBax pO3TISIIAETHCS K
(hyHKI[IOHATTbHO-CEMAHTHYHE MIKpPOTIOJe MOJIAIbHOCTI BOJICBUSBICHHS,
penpe3eHToBaHe Pi3HOMaHITHUMH MOBHHMH 3aCO0aMH HOTO BUPaKEHHSI,
NPU3HAYEHUX Ul CIIOHYKaHHS 10 BUKOHAHHS TOJIOBHOTO 3aBIAaHHS —
3nificHenHs Aii. TakuM 94MHOM, MOBEIb Kay3ye Aif0 ajpecara MOBICHHS,
sKa MO)Ke OyTH 3peanizoBaHa 3aJIe)KHO BiJ peakii agpecara micis Mo-
MEHTY MOBJICHHEBOTO BOJICBUSIBICHHS. A 11€ MO3HAYA€THCS HA CUTYyAIil
BOJICBUSIBIICHHS 3araioM (if mpuTaMaHHa HHU3Ka CHeNHM(iYHUX O3HAK:
HasBHICTP aIpeCaHTa Ta aJpecara MOBJICHHS, MOXKIUBICTh MOBIISI CKOPH-
CTaTUCSI CcaMe€ IMIEPAaTHBHUMHU pPEUYCHHSMH IS 3alydeHHS OO0 il
CIIBPO3MOBHHUKA TOII[O) TA HA CEMAHTHKO-TPaMaTHUHIA XapaKTEPUCTHUII
iMIIepaTuBa 30Kpema.

1.4. ®YHKIIOHYBAHHS BIAIIPUKMETHUKOBHUX
MNPUCJIBHUKIB B YKPAIHCBKIN i AHI'JIIMCHKIA MOBAX

BceranoBnenns: oco0nmuBocTeil (yHKI[IOHYBaHHS TPUCTIBHUKIB Ha

-0 (-e) // -ly B yKpaiHCBKUX Ta aHTJIHCHKUX PEUCHHSIX MOXJIMBE HA OCHO-

Bl kjacudikauii npeaukaTiB, ajpke “BU3HAYEHHIO THUIIOBOI'O 3HAYEHHS

IIPOCTOrO PEUCHHS 3aBXKIU Nepely€e Mpoleaypa BCTAHOBICHHS 3HAUEHHS
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